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 قرِ شْ مَ لْ آ ةُ يسَ نِ كَ  رَ ائِ خَ ذَ وز وَ نُ من كُ 
  ةعَ سَجَّ وباوي المُْ عبديشوع الصُ مار أناجيل 

  

أهم أبرشـيات كنيسة إحدى  ،)1318-1291( هاتوابع و  برشـية نصيبينلأ  مطرانا رُسموباوي الصُ  )عوديشوع(عبديشوع 
 جامعٌ و  لاهوتيٌ  ،عالما ومفسرا ،ملفانا وحكيم زمانهديشوع و عكان . عها خاضعة لإدارة الجاثليق البطريركي والتي كانت جم  ،المشرق

 فهرسه(حسب  والعربيةالسريانية اللغتين بادٓاب ا عالم كانو  .كنيسة المشرقوتلك الخاصة ب عامةً  ةالقوانين الكنسـيّ في  عالمٌ و 
َّ الشهير  أنا { :يعدّد كتاباته في نهاية فهرسهفيه و  ،)ابٓاء كنيسة المشرق فاتللكُتب المترجمة من اليوناية الى السريانية، ومؤل

شرحاً للكتاب المقدّس القديم والجديد، وسفراً جامعاً للتدبير العجيب، وكتاب الأشعار  :عبديشوع الصوباوي الضعيف وضعتُ 
 ]1[،]ܗƦܸܿ ܒ݂ ƃܹܿ ܪܼܿ  Ʀ݂ ܐſܼ ܒ݂ܵ ܪܵ ܕܐܼܿ [وضعته بالعربيّة الذي  شهمروريد، وكتاب عيّةم ومجموعة مختصرة للقوانين المج  "فردوس عدن"المدعو 

، وكتابًا مدرسـيّا لدحض جميع البدع، وكتاب نظم يينوكتاب المرجانة في صحّة الإيمان، وكتاب الأسرار الخفيةّ لفلسفة اليونان 
ميمراً تحتوي على كلّ العلوم، وتراجم وتعازي ومقالات في شـتىّ المواضيع،  12الأحكام والشرائع الكنسـيّة، وذلك الذي يتضمّن 

الرسالة التي كتبها أرسطوطاليس الكبير العجيب إلى الإسكندر في الفنّ العجيب، ورسائل مختلفة في مواضيع متنوّعة، وشرح 
هنا  مقدّ ن، التي ذكرهامن كتاباته السريانية سوى القليل لم يصلنا وإن  .}وحلَّ المسائل العويصة والألغاز والرؤوس والأمثال

  .لعربيةالى اللغة امه في ترجمته للإنجيل ما قدّ  بعض
ُ  الإنجيلُ "ترجمته لكتاب سوف نقدم أقتباسات من  ،في هذه المقالة لُ الم  ܐƣƢܵ ܢ ƌ ܼƀƇ ܿŴ ܼܿƙƉܓܼܿ ܘܼܿ ܐܸ  )الإنجيلمن مختارات (أي  "فَصَّ

والذي  ، )حسب طقوس كنيسة المشرقو الليتورجية مدار السـنة على قرأ تُ اُختيرت ل والتي  وهو قراءات من الأناجيل الأربعة(
ُ أناجيل عبديشوع الصُ ( تحت عنواننشرُ  دراسات فرنسـية للأب سمير . ، تحقيق ودراسة الخوري سامي خوريعةسجّ وباوي الم

لم ننقل شرح المفردات والتباين في المخطوطات  ،هذا نافي مقال  !إنتباه[ ).2007بيروت، . 2، ج1ج. خليل سمير اليسوعي
  ].التوضيحاتإلا بعض الكتاب دراسة تحقيق و والذي نشرُ في 

قرأ في صلاة لم تجُاز لتُ بانها إقراره تهم و ترجمالمنتقدا ممن سـبقه في ترجمة الإنجيل،  باسماء عبديشوعذكُرنا كتاب، يال في مقدمة و
  ]:يقولوننقل مما ة، يّ س ـليتورجية الكن ال 

  ܀ ܀ ܀ ܀ ܀
  2يمحِ الرَّ  نِ حمَْ الرَّ  اللهِ  مِ سْ بِ  {

 ه،مُ دَ قِ  لَ زَ الأَ  قَ رَ غْ تَ ي اسـْ الذَّ  ߸ِ  دُ مْ حَ الْ  .1
 3ه،كمَُ حِ  ولَ قُ عُ الْ  تِ رَ بهَْ أَ وَ  .2
َ فَ وَ  .3  ه،مُ عَ نِ  اءَ صَ الإحْ  تِ ات

                                                 
َّبْتُ تركيبه بالعربية، أي نظَّمته( ܗƦܸܿ ܒ݂ ƃܹܿ ܪܼܿ  Ʀ݂ ܐſܼ ܒ݂ܵ ܪܵ ܕܐܼܿ  ".المرجانة الملكيةّ"لفظة فارسـيّة مركّبة وتعني  شهمروريد[.  1 إشارة الى كتاب الأناجيل  )حسب ظنيّ (قد يكون  ،)الذي رَت

عة، موضوع مقالنا هذا كيب قراءاته العربية المسُجّعة، معاناته الشاقة والصعبة والتي اتر مشقةّ ود ومعاناة بحثه و جه تقلّ لا فكيف يهمل مار عبديشوع ذكر هذا الكتاب النفيس والتي  ؟المسُجَّ
 ُ Ə Ǝܓűܵƀܼ݂ܐ(نجيل يسوع المسـيح إ ف ،"ة في صحّة الإيمانالمرجان"وان كان عنوان أحد مؤلفاته   ".فردوس عدن"مقامات السريانية الشعرية لل هكتابوخاتمة في مقدمة شير إليها ي ܿƄܼƇ ܿƉܼ  مَلِكُنا

  ])؟"(المرجانة الملكيةّ"حسب كرازة الحوّاريين الإنجيليين هو بعينه ) المسَْجُود
في الجزيرة العربيّة كانوا  ]العرب[ أظهرت الإكتشافات أن المسحيّينيتعمّد الكاتب هذا التعّبير في مسـتهل المقدّمة ثم في أوّل الترّجمة، ليظهر أن هذا الإسـتعمال نصراني أصيل؛ وقد ".  2

  ].85، ص 1، ج 1 الشارحة[ ".يسـتعملونه قبل الإسلام وينقشونه على أبوابهم وأعتابهم ومجمعّاتهم
جعة، علا لا يخفي".  3 ع بها حشو السَّ  –أضّاليل : وة على تقفية اخٓرها، كقولهما في هذه المقدّمة من صور بيانيَّة وصناعة بديعيَّة ولزوم ما لا يلزم من فواصل متوازنة وقواف داخليّة رصَّ

ي حاول أن يجا... إيمان –أَوثان؛ عرفان  –أَباطيل؛ طغيان  ه في بعض الأحيانولقد تأَثَّر في ذلك خطي الحريري الذَّ   ]85، ص 1، ج1 الشارحة[ ").راجع المقدّمات. (ريه، بل بزَّ
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 ] .لم ننقل هذه الايٓات لغرض الإختصار 46-5.  [همُ سَ قِ  ودَ دُ حُ الْ  تِ زَ اوَ جَ وَ  .4
َ مَّ أَ . 47 ُ  نْ مِ  لُ قْ النَّ  نَ ا كاَ مَّ لَ ، فَ دُ عْ ا ب ُ إلىَ  ةٍ غَ ل   ىرَ خْ أُ  ةٍ غَ  ل
َ وَ  ادٍ سَ إفْ  يرِْ غَ  نْ مِ . 48   ،نىَ عْ مَ لْ لِ  يلٍ دِ بْ لا ت
  ه،عِ طَ قَ مَ وَ  مِ كَلاَ الْ  لِ مَ جُ لِ  يطٍلِ لا تخَْ وً . 49
  ه،عِ دِ بْ مُ  ادِ إيرَ  نْ عَ  لِ وْ قَ لْ لِ  يفٍ رِ لا تحَْ وَ . 50
ُّ فيِ  ةِ احَ صَ فَ الْ  لَةِ اوَ حَ مُ  عَ مَ . 51 َ  ولِ قُ نْ مَ الْ  ةِ غَ  الل   ا،يهَْ إل
ُ وَ . 52 ُ  ومِ زُ ل ُّ  يبِ رِ غَ بِ  ةِ اطَ  الإحَ فيِ  لِ وَّ عَ مُ الْ  وطِ الشرُّ   ا،يهَْ لَ عَ  ينِْ تَ غَ الل
ُ قَ الْ  وَ هُ . 53   د،مَ تَ عْ مُ الْ  ونُ ان
ِ  لُ صْ الأَ وَ . 54 َ الذَّ َ سْ مُ الْ  هِ يْ ي إل   د،نَ ت
  يلبِ السَّ  هِ ذِ هَ  تُ كْ لَ سَ فَ . 55
ُّ  إلىَ تيِ جمََ رْ  تَ فيِ . 56   4يل،الإنجِْ  ولَ صُ فُ  ةِ يَّ بِ رَ عَ الْ  ةِ غَ  الل
  ].ن سـبقه في الترجمة وأهمل الشروطبعض مميسرد لنا  75- 58 في الايٓات. [يلاؤِ التَّ وَ  قِ قَّ حَ مُ الْ  يرِ سِ فْ ن التَّ مِ  اظٍ فَ ألْ  عَ مَ . 57
  ر،مْ الأَ  لَةِ لاَ جَ ي وَ ورِ صُ قُ  بِ افيِ ترَِ اعْ  عَ مَ  فَ ناَ أَ وَ . 76
َ وَ . 77   ر،مْ غَ ا الْ ذَ هَ  ضِ وْ خَ  نْ  عَ ليِ اؤُ ضَ ت
َّ فَ . 78 َ  تُ يْ ذَ تَ حْ  انيِ إن َ فِ  ةَ ورَ كُ ذَ مَ الْ  طَئِ االشرَّ   ه،تُ جمَْ رْ ا تَ يم
  ه،تُ مْ دَّ ا قَ  مَ لىَ عَ  ةَ يَّ يلِ الإنجِْ  ةَ سَ دَّ قَ مُ الْ  ولَ صُ فُ ة الْ يَّ بِ رَ عَ  الْ إلىَ  تُ جْ رَ خْ أَ وَ . 79
َ وَ . 80   تُ أْ دَ ب

ِٕ
ْ بـا َّ  اتِ مَ دِّ قَ مُ الْ  اءِ شَ ن    ،انمَ الث

َ رْ الأَ  نَ مِ  كلٍُّ لِ . 81   ].منحولة، أي انّ إحداها )؟ثلاثة ليوحنا الرسول( المخطوطة تحتوي على تسع مقدمات[ .اننَ اثْ  لِ سُ الرُّ  ةِ عَ ب
  ال،ؤَ  السُّ لىَ عَ  ثَّ حَ  نْ  مَ إلىَ  عٌ ارِ  ضَ ناَ وأَ . 82
َ لإجَ بِا  دَ عَ وَ وَ . 83 ُ وَ  ةِ اب   ال،الامَٓ  وغِ لُ ب
ُ أَ . 84   ل،قْ عَ الْ  ةَ زَ يرِ  غَ نيِّ مِ  دَ دِّ سَ ن ي
  ل،قْ النَّ  ةِ يقَ قِ  حَ إلىَ . 85
َ وَ . 86 َ الزَّ  نَ مِ  نَ هْ الذِّ  مَ صِ عْ ي   ل،ل
  .لطَ خَ الْ  نْ عَ  رَ اطِ خَ الْ  سَ رُ يحَْ وَ . 87
َ وا وَ عُ دْ أَ  هُ إياَّ فَ . 88 َ  هِ يْ إل   ،ليِ سُّ وَ ت
َ  هِ يْ لِ عَ  وَ تيِ قَ ثِ  هِ بِ وَ . 89   ]90-85، ص 1ج[ } .يكلُِّ وَ ت

  ܀ ܀ ܀ ܀ ܀
  
  
  

                                                 
جمة في العربيَّة صناعة خاصّة وعلماً قائماً بذاته، حيث منذ القرن التاّسع مدارس للترّجمة".  4  ".مةواشـتهرت لدى المترجمين ثلاثة أساليب للترّجمة، يلمّح إليها الناّقل في هذه المقدّ ... تشكلّ الترَّ
  ].88، ص 1، ج18 الشارحة[
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    ].ةالعربياللغة أسلوبه في  وفنّ ة ليشهد القارئ جمال سجعّ مار عبديشوع مُ مها نظّ  تيالو ر المقدمة الأولى لمتى الرسول نسطّ وهنا [
  

  الرسول الأولى لمتىالمقدمة  {
َ الأَ  اةِ يَ حَ الْ  اءِ مَ  اضِ يَ حِ  نْ م مِ اُ هَفْ الأَ  هُ تْ دَ رَ ا أوْ مَ  بَ أعذَ  إنَّ  .1 َّ دِ ب  ةي
َّ دِ يّ السـَّ  دِ اصِ مقَ  الْ لىَ عَ  لَةِ مِ تَ شـْ مُ  الْ انيِ عَ مَ الْ  ضِ ياَ  رِ فيِ  امُ هَ وْ الأَ  هِ ت بِ ضَ تاَ ا ارْ مَ  بَ ذَ أهْ وَ  .2  ة،ي
ْ الأَ  نَ م مِ الأناَ  اعَ سمَْ أَ  قَ رَ ا طَ مَ  بَ ذَ عْ أَ وَ  .3 َ  اءِ بَ ن  ةيَّ هِالإل
َّ دِ هْمُ الْ  اظِ فَ لْ الأَ وَ  .4  ةي
َ مَ  بَ عجَْ أَ وَ  .5 َ  نْ مِ  ابَ بَ لْ الأَ  هَ دَ ا ب ِ ائِ دَ ب َّ دِ الرَّ  قِ رُ الطُّ  نِ عَ  ادِّ الصَّ  ينِ قِ يَ الْ  لمِْ عِ  ع  ة،ي
َّ ادِ تهَِ جْ الاِ  لِ ائِ ضَ فَ الْ  ابِ سَ تِ  اكْ ا فيِ ورً تُ سـْ دُ  لَ عَ ا جَ مَ  بَ وَ صْ أَ وَ  .6  ة،ي
َ ؤْ مُ الْ  هِ بِ  اءَ ا جَ مَ  .7  ق،ائِ قَ حَ الْ  وزِ نُ لى كُ عَ  نُ مَ ت
َ فيِ  ةِ يَّ نِ باَّ الرَّ  ةِ اسَ يَ السـِّ  ارِ سرَْ أَ  لىَ عَ  عُ لِ طَّ مُ الْ وَ  .8  ق،يِ لاَ خَ الْ  يمِ وِ قْ  ت
َّ وِ بَ النَّ  لِ بُ لسـُّ لِ  الِكُ السَّ  .9  ب،ئِ ار غَ لْ بِا  ارِ بَ  الإخْ فيِ  ةِ ي

َّ وِ وسَ مُ الْ  ةِ نَّ سـُّ لْ لِ  كُ ابِ السَّ وَ  .10 َ شرَِ  بِ الِ وَ  قَ فيِ  ةِ ي   عَ مَ  لِ ضْ فَ الْ  ةِ عَ ي
ِٕ
 بائِ جَ عَ الْ وَ  اتِ زَ جِ عْ مُ ر الْ اِ هَضْ ا

ُ  رُ ذِ باَ  .11 َ  ورِ ذُ ب َّ  ةِ يَّ يمِ اهِ رَ الإبْ  وبِ لُ قُ  الْ اضيِ رَ  أَ فيِ  نِ االإيم  5بسَ الن
َ  عُ امِ جَ الْ وَ  .12 َ  اهَل َ  ينَْ ب  .بسَ حَ الْ  لَةِ لاَ جَ وَ  بِ دَ الأَ  هِ اسَ فَ ن
َ  يصِ قاصِ الأَ  نُ وِّ دَ مُ  .13 َ وَ  ةِ يَّ هِالإل  يل،نزِْ التَّ  رِ اهِ وَ ب
 يل؛الإنجِْ  رِ امِ وَ أَ بِ  ةِ يَّ يلِ ئِ اِ الإسرَ  انِ هَ ذْ الأَ  اجِ جَ وِ اعْ  مُ وِّ قَ مُ وَ  .14
 ة،يَّ سـِ دْ قُ الْ  ةِ رَ كْ فِ الْ وَ  هِرَةِ االطَّ  سِ فْ و النَّ ذُ  .15
 ة،يَّ سـِّ حِ الْ  بِ اقِ نَ مَ الْ وَ  ةِ يَّ لِ قْ عَ الْ  نِ اسِ حَ مَ لْ بِا  لُ كمََّ مُ الْ وَ  .16
ْ أَ  حُ اتِ فَ  .17  ة،يَّ سـِ كْ ذَ ثاَ رْ الأُ  ةِ مَّ الأُ  مَ امَ أَ  ةِ ادَ عَ السَّ  ابِ وَ ب
ُ قَ  ةِ ادَ الإفَ  بِ باَ رْ أَ  حُ انِ مَ وَ  .18  ة،يَّ وسـِ امُ النَّ  ننَِ سُّ لْ لِ  الِ كمََ لْ ا بِا قً رِ غْ تَ سـْ ل مُ مَ عَ الْ  حِ الِ صَ وَ  ادِ قَ تِ عْ الاِ  ةِ صحَِّ  ونَ ان
 ول،قُ مَ  كلُِّ  قَ وْ فَ  لَهُ وْ قَ  لٌ ائِ قَ  .19
َ  لَهُ عْ فِ  علٌ اِ فَ وَ  .20  ول،عُ فْ مَ  كلَُّ  وقُ فُ ي
 ولسُ  الرَّ تىَّ مَ : شرََ  عَ نيَ ثْ الاِ  دُ حَ ، أَ سِ دُ قُ الْ  وحِ رُ  اءُ عَ وِ  .21
ُ  إذْ  .22 ُ بَ ي َ وَ  شرِّ  ]92- 91، ص 1ج[ } :ولقُ ي

  
  
  
  
 

                                                 
عن كلّ المتحدّرين من صلب إبراهيم؛ وكٔانهّ يقصد " الابراهيمية النسب"وكنىّ بالقلوب . للشّعوب الناّطقة بها من بلاد فارس إلى المتوسّط] السريانيّة[يقصد أنّ متىّ كتب بالارٓاميةّ ".  5

  ]92، ص 1، ج 32 الشارحة[ "الإنجيل للعرب أيضاً أي أنّ " بواهر التنزّيل"العرب؛ ولذلك أردف قوله 
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ُ الصوباوي ناجيل عبديشوع كتاب أ نشر ما جاء في وهنا ننقل البعض من التحقيق والدراسة حول [ للخوري  سجّعةالم
  ]:والمعرفة حول فنّ ومضمون ترجمة الكتاب عمن الإطلا ليكون القارئ على كمٍ  سامي خوري

ٓ لرّد على اعجاز القر ا {   نا
ٓ لم  يكن الصوباوي أوّل نصراني أو أوّل مسلم كتب على اعجاز القر  وكتب  ،فهذا أبو الطيب المتنبي حاول أن يدّعي النبّوة ،نا

ٓ على ما يذُكر قر  ٓ فقد حاول أبو العلاء المعرّي أن يجاري القر  ،وبدوره ....جميعه ولم يصل الينا سوى جزء من سورة نا ذهب ا ن ا
ٓ و  وأن يحذو حذوه سوراً    ". ....معجم الأدباء"ياقوت الحمويٌّ في كتابه الّذي يذكره " الفصول والغايات"يات في كتابه ا

كلام واضح ينفي عن  افي ابن العسّال القبطيّ ولنا في مؤلفات الصّ  ،النصارىاب كما انبرى لمثل هذا العمل أكثر من واحد من كتّ 
عرّب الإنجيل وأتى فيه بغريب اللُّغة وجودة النضّم مع تقيُّده حفظ معاني الإنجيل على "وحجته أن بعض النصارى  ،الإعجازالقرانٓ 
  ".معجزة طريق ما افتخر به عليه ولم يدُع ،)في مقاطع الكلام(ثمّ سلوكه  ،أصلها

وباوي فبرهن بالحجّة الدامغة بانّٔ أيّ بشر وأن  ،وريسـتطيع أن ياتئ بمثل ما في القرانٓ من ايٓات وس ،إذ أراد ،إلى أن جاء الصُّ
 إذ ليس في هذا الكتاب: "لا بل يبرهن الصوباوي بانٔه يسـتطيع أن يتجاوز ما يعتبره المسلم إعجازاً في القرانٓ ،يجاريه لغة وتعبيراً 

  ".وليس فيه ما يعجزهم عن معارضته ،ي به فوق طرق البشر أو يخرجه عنهاما يرتق
فلم يترجم شعرّا بل  ،ولهذا السبب اختار الصوباوي لترجمته المسـتوى الأمثل والطريقة الفضلى التي ستبلغه يقيناً إلى ما صبا إليه

لا يعتمد في أسجاعه سوى عدد محدود من القوافي ) أي القرانٓ(ثمّ إن هذا الاخٓير . على شاكلة القرانٓ ،تعمّد كتابة النثرّ المسجوع
فيلتزم القافية نفسها في  ،بل ذهب أبعد من القرانٓ. عشرة قافية بالمقابل يسـتعمل الصوباوي تسع ،لا تتجاوز الاثني عشرة قافية
ٓ  ،ترجمة القراءة الواحدة كلهّا وقد أشرنا إلى ايٓات تتكرّر إلى ما فوق . ن في القوافي ولا يلتزمها في كثير من الايٓاتبينما ينوعّ القرا

  .مرّة في إنجيل جمعة الصّلبوت 256كما ألمحنا إلى أنّ القافية الواحدة تتوالى في  ،المئة مرّة
كالثاء والجيم والحاء والسين  ،عراءوالتي يتحاشاها فحول الش ،ويركّب الصوباوي القوافي الصعبة التي لا نقع عليها في التنزّيل

  ]83-81، ص 1ج[ "...والقاف
سولية سبباً لكنيسة " مة الرَّ : ، لأن تتمسّك بعقيدتها وتبشرّ بها، كانت كذلك حافزاً للّدفاع عنها؛ فالهدفان]المشرق[كما كانت السِّ

ائه المسلمين أنّ اللُّغة العربيةّ ليست حكراً عليهم، يحاربهم ... العقائدي والّدفاعيُّ متلازمان وكٔانّ الصوباوي الّذي برهن لقرَّ
منتقياً الألفاظ والتعّابير التيّ يانٔسون إليها، ويخاطبهم على مسـتوى تفكيرهم وبمثل المنطق الّذي درجوا على  بسلاحهم،
وقد يخُرج الصوباوي أهدافه الدفاعيّة في حلة مسكونيّة، ولنا على ذلك أمثلة في كلّ مرّة ينقل فيها كلام الإنجيل .... اسـتعماله

عدد " (النبطيّ "، ونعمان الارٓاميُّ يصبح نعمان "محراب البخور"هو ) 22، س 1في عدد (ذبح إسلاميةّ؛ فالم –في تعابير عربيّة 
وباوي )41، س 10 ، وذلك لأن كلمة نبطيّ كانت تشـتمل على سكاّن سوريّا حتىّ ما بين النهرين، وهكذا يرى قارئ الصُّ

، ص 1ج[ ".الزّنادقة" الصّادوقيين"المعتزلة، و" رّسـيينالف"الحنفاء، و" الأمم"ولهذا السّبب يسمّي . نفسه معنيّا بهذا الكلام
78-79 [  

وقد حذا في شعره حذوا شعراء العرب من الجناس (قوله  وباويِّ م به لديوان عبديشوع الصُّ وجاء في كلام القرداحّي الذي قدَّ "
  ...)" يانالعرب منه إلى السرُّ  حبَّ فذلك كان شعره أَ . والتَّوشـيح ولزوم ما يلزم، وغير ذلك من فنون بديعهم اللفّظيِّ 

  فصاحة المفرد  ) أ 
مع، ومن ص من تنافر الحروف، ومن الغرابة ومن مخالفة القياس اللُّغويّ متى خلُ  يكون المفرد فصيحاً  ، ومن الكراهة في السَّ

خافةالاِ    .بتذال والسَّ
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ائط، فتراه ينزِّ وقد حقَّ  ازلها، ويتخيرَّ لكلِّ تعبيرٍ اللَّفظة الموافقة لغةً ومعنى ل الكلمات في منق مترجمنا لألفاظه ومفرداته هذه الشرَّ
  ....وصياغةً وحجما وموسـيقى

  بفصاحة المركَّ   ) ب
  ..... وفي تراكيبه من بلاغة من متانةٍ  وباويِّ الصُّ  ما في لغةِ  بيانُ  وغنيٌّ ". متى كانت جميع كلماته فصيحة ب فصيحاً يكون المركَّ 

ّ  نَّ نه يقصد الإعجاز، وكأَ صابها، ولكَّ لأَ هولة ، لو قصد السُّ وباويُّ فالصُّ   عمالاً تو اس ـو بديع، أَ أَ  و وجه بيانٍ تي لا غرابة فيها أَ الايٓة ال
َّ نات، ويسـتعمل الجوازات الشِّ ها بالمحسـِّ  تعابيره ويوشحِّ رفه من البلاغة بمكان، لذلك راح يوشيِّ ا، ليست في عُ شاذَّ  ة، ة والقرانٓيَّ عري

ُّ  حو، وبكلِّ ف والنَّ ف بكل شواذات الصرَّ ويتصرَّ  وعلى خلاف  ، قياساً ونحتاً  واشـتقاقاً  غة وما جرى على مفرداتها جمعاً دقائق الل
ِّ . القياس ، أو )ات مكان الفعلعمال المشـتقَّ ، أو اسـتمير، مثلاً كذكر الفاعل بعد الضَّ ( يين أحياناً وقد جارى في تراكيبه الكوف
ِّ ، أو كلمة حارِ )7، س 72عدد (القليب بمعنى البئر : له كلمات مثلأخرى، فادخل في جمَُ  يين أحياناً العراقِّ  عدد (ص ب بمعنى الل
كم كان  لْ مَّ فتأَ .... بمعنى مصباحٍ " معاملة"هل الحجاز، كاسـتعمال كلمة خرى على مذهب أَ أُ  ويسـتعمل كلماتٍ ). 85، س 53

ُّ ف بغريصرُّ ا، ليبرهن على طول باعه في التَّ دً غوصه على الغريب متعمِّ  ومن ضروب الفصاحة ما يسـتوقفنا .... غة وشواردهاب الل
نزل تعالى على قلمه من ما أَ  كبرُِ ومتوارد، ونُ  من مترادفٍ  وباويِّ ا يزخر به صدر الصُّ ممَّ  بَ عجَ  لنُ في الكثير من الأناجيل حتىَّ 

َّ  موسـيقى وصور ومقدرةٍ  ه منفه فيسحر البيان وصرَّ  ًّ ما بينه وبين الموشحَّ  بُ و تقرِّ عر أَ لى حدود الشِّ ه إ ة تصل بنثرِ تعبيري ا ات فن
ِّ ا، كما في إنجيل الأحد الخامس من سابوع السِّ ا وتوزيعً ونظمً    :17-10، س 80يين عدد حِّ ل

  

  ةمقاطع صوتيَّ  10    ايَّ لِ سي خَ فْ نَ ول لِ قُ وأَ 
َ ياَ    ةمقاطع صوتيَّ  8    ايَّ لِ ي مَ سرُِّ  سُ فْ  ن
  ةمقاطع صوتيَّ  8    ايَّ نِ هَ  احَ ي الرَّ مِ نِ تَ اغْ 
  ةمقاطع صوتيَّ  8    ايَّ هِا شَ بَّ يِّ ي طَ وكلُِ 

  ةمقاطع صوتيَّ  8    ياَّ رِ  عَ افِ  النَّ بيِ اشرَْ 
  ةمقاطع صوتيَّ  8    ياَّ رِ ا مَ اذً ذَ تِ ي الْ ذِّ تَ والْ 

َّ وتيَّ فإذا نظرنا إلى هذه التفاصيل، من حيث عدد المخارج الصَّ  ن الوزن، اسـتطعنا أَ وإذا نظرنا من حيث . نا نجدها متشابهةة، فإن
 ِّ ةالرَّ  على مجزوءِ  سماطٍ بها في ثلاثة أَ نرت   :مل وقفلة حرَّ

بَّا شَهيَِّا  ايَّ نِ هَ  احّ ي الرَّ مِ نِ ت اغْ    وكلُِي طَيِّ
بيِ النَّافِعَ رِياَّ    اشرَْ

ي التِْذَاذًا مَرِياَّ    والتَْذِّ
ِّ وفي مثل هذه المقاطع ما يشهد على حسِّ  َّ فكأَ . لفاظ  الأ على طول باعه في تخيرُّ  و يدلُّ في اختيار القافية المناسـبة، أَ  ه الفنيِّ ه ن

 منها بدو صاحبنا كناقد الجواهر، يتخيرَّ ي وفي كل هذا .  الإيقاع والموسـيقىه، ويزنها بميزان ذوقه، ويقيسها على سلمَّ رها بحسِّ يقدِّ 
ّ  و كخبيرٍ الحسان، أَ  َّ بعلم الجمال يقل ِّ ويعالج الجملة حتىّ فظة، ب الل تروق للعين  جها بابهٔـى حلةٍَّ واء، ويخرِّ من الرُّ  على قدرٍ ها أَ غ  يبل
 نل موَّ حد الأَ قوله من ترجمة الأَ سر في الأَ  ةُ بك وشدَّ السـَّ  ةُ القافية ومتان واءُ فمن لا يسـتوقفه رُ  ؛تستسـيغها الأذن ةٍ نعَ وأجمل صُ 

  ):36-23، س 95عدد (ا ليَّ ي سابوع مار إ 
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ا "... ُ خَ دَ  ولمََّ ِّ خَ ل الم   يحارِ أَ بِ  ازَ تَ واجْ  صُ ل
 َّ َّ  نِ ى عَ ضحَْ  أَ كاَّ زَ  هُ اسمُْ  لاً جُ رَ  نَّ أَ  قَ فَ ات   وحازُ نَ  الشرَّ
َ  ةٍ بَ تْ رُ  ةِ سَ كَ مَ الْ  رَ بِ ا وكاَ يًّ نِ غَ ن كاَ  دْ وقَ    .يحاحِ صْ وت
ُ  نوكاَ  َ  نْ أَ  رُ ثِ ؤْ ي ِّ خَ مُ إلى الْ  رَ ظُ نْ ي َ  صِ ل   يحا، وضِ اناَ فَ رْ عِ  هُ فَ رِ عْ وي
َ ا كاَ ومَ  َ  نَ كاَ مَ الْ  وإنَّ . لأِ مَ الْ  امِ حَ زِ لِ  لِكَ ذَ  نْ مِ  نُ كَّ مَ تَ ن ي   يحا،سـِ فَ  نْ كُ يَ  مْ ل
  .يحاجِ ا رَ يرً صِ قَ  هِ تِ امَ  قَ ا فيِ ذَ  هَ كاَّ زَ ن كاَ  إذْ 
َ اسْ فَ  عَ ارَ سَ فَ  ِّ خَ مُ الْ  قَ بَ ت   يحالِ ا مَ ضرًَ حْ مَ  صَ ل
  يحابِ ا صَ جْهً وَ  هُ نْ ا مِ رً ظِ ناَ  ونَ كُ يَ لِ  ةٍ جَّ فَ  ينٍ تِ  ةٍ رَ شجََ  قَ وْ فَ  دَ عِ صَ وَ 
ّ خَ مُ لْ لِ  نَّ ناك عَ هُ  نَّ لأَ    وحانُ جُ  ورِ بُ عُ  الْ فيِ  صُ ل
 َ ّ خَ مُ  الْ افىَ ا وَ مَّ ول   يحافِ صَ  هُ نْ مِ  ئَ طِ ن ووَ كاََ مَ الْ  اكَ ذَ  صُ ل
 َ َ  لَهُ  الَ قَ فَ  هُ حَ مَ ل   :ايحً وِ لْ ت

  يحابِ رَ  كَ رُ جَ تْ مَ  نَ كاَ ، فَ كاَّ  زَ ياَ  ولَ نزُُ الْ  لِ عجَِّ 
َ  ونَ كُ يَ  نْ أَ  بَ جُ وَ  مَ وْ يَ الْ  إنَّ فَ    وحالُ  صَ تيِ افَ يَ ضِ لِ  لاًّ حَ مَ  كَ تُ يْ ب
َ لاً زِ ناَ  عَ ارَ سَ فَ    .]59-54، ص 1ج[ }يحالِ مَ ى رً قِ  اهُ رَ ا، وقَ ورً سرُْ مَ  اهُ قَّ لَ ، وت
  

  ܀ ܀ ܀ ܀ ܀

] ُ القارئ لتعريف لمار عبديشوع النصيبي من السريانية الى العربية  فَصّلةهنا اخترنا بعض القراءات من ترجمة كتاب الأناجيل الم
  ].لإختصاراو المقال  لحجم لم تنُشر تفاديا[] س المربعّة االأرقام بين الأقو القارئ بان ايٓات  وّهننو . الكتابوفحوى مضمون حول 

  

حِيمَ  { حمَْنِ الرَّ   بِسْمِ اللهِ الرَّ
والذكارين والأعياد نبدي بعون الله وحسن توفيقه، ونكتب كتاب فصول الإنجيل المقدس الذي يقُرأ في الاحٓاد (

ومواقيت الأصوام الواقعة في دور السـنة من نسخة وترجمة الأب القديس الطاهر النفيس الفاضل الكامل العالم 
  ]6[.)العامل مار عبديشوع مطران نصيبين وارمينية واعمالها وَصَلاته تعمّ كافة المؤمنين اجمعين امٓين

  
بّ    ]25-1:1لوقا الرسول [ ارترجمة إنجيل الأحد الأول من السـُّ

 مور التي نحن بمعرفتها أولىنوا أقاصيص الأُ لأنّ الأَ كثرين اثٓروا أن يدُوّ  .1
 ولىنذ الأُ مُ  ،للكلمة ماً دَ سـبما أدّاه إلينا الّذين كانوا شاهدين وخَ حَ  .2
ّ قُ ما عنّ لي لِ  .3 ُ رصي على حِ وحِ  ،ةٍ مّ م بهِ تهِ ربي من كاف  تلىفظ ما ي
 .تاوفيلا يتِ يا ذا الصّ  ،نههعلى نسقه وكُ  ون لك كاتبا كُلاًّ أكأن  .4
ُ نت بها على الطريقفكُ  ،قتهاكي تعلم حقيقة أقاويل صدّ  .5  ]58- 6 ........ [ثلىة الم

59 . ّ   .كفىلى بيته انْ إ  ،في الخدمة هِ منابِ  مُ مت أياّ ا تصرَّ ولم

                                                 
  ]).113،  ص 1، ج1 الشارحةانظر (، نقُلت الى الحاشـية "أناجيل عبديشوع المسُجّعة"صيل إذ في نشر كتاب لأ هذه المقدمة في مكانها ا ناضع و  ،لاقلما اذه في[.  6
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  ،م إذ مضىومن بعد تلك الأياّ . 60
  ،فتىبه زوجتُ  عُ لت أليشـبَ بِ حَ . 61
  .فىأخْ  تماناً كِ  هورٍ نفسها خمسة شُ  ت فيوأسرّ . 62
  :ن وعىمَ ول لِ وكانت تقُ . 63
64 . َ   ،عمىحمة والنُّ ني بالرّ ظَ حَ هذا ما صنع بي ربيّ أيّام ل
  ]117-113، ص 1ج[ } .رىوَ يل عاري من بين الْ يزُ لِ . 65

  ܀ ܀ ܀ ܀ ܀
  ]13- 7:1يوحنا الرسول [ ترجمة إنجيل الخميس من أسـبوع منتصف الصوم {

 7،ثدَ وما فيه حَ  ،ذلك الوقتِ  ن بعدِ مِ وَ  .1
2.  ُ َ كان الم  ث،كَ ه مَ في الجليل، وبِ  تردّدُ خلصّ ي
3.  ّ ُ لأن  ]13- 4 ........ [ثنَ وذا، ذات الحَ في يهُ  دَ ثر الترّدُّ ؤْ ه ما كان ي

14 . َ ُ هُقال ل ّ م الم َ  صُ خل   :ثفَ إذ ن
15 . ّ   .ثغ وقتي المحُِ ه حتىّ الانٓ لم يبلُ إن
  ]30-17 ........ [ثدَ ضور والحَ بالحُ  دٌّ عَ مُ   حينٍ ، ففي كلُّ كم أنتمُ فامّٔا وقتُ . 16
ّ م كانوا يقُ منهُ  قوماً  لأنّ . 31   .ثبعُِ  ن اللهِ مِ ، وَ حٌ ه صالِ ولون إن
َ واخَٓ . 32 َ قُ رون كانوا ي   ث،بَ قد عَ  لْ ولون لا، ب
َ وهُ . 33   .ثبِ بما خَ  مّةَ الأُ  لُّ ضِ و ي
  ث،دَ حَ وَ  يخٍ ، من شـَ راً عليه ظاهِ  كان يتكلمُّ  دٍ ن أحَ وما مِ . 34
  ]282-280، ص 1ج[ } 8.ثيَ ود والعَ من اليهُ  الخوفِ  بِ بَ سَ بِ . 35

  ܀ ܀ ܀ ܀ ܀
  ]30-19:27، 27-16:24، 42-10:34الرسول  متى[ ذكران مار كيوركيس الشاهدترجمة إنجيل  {

ُ و  .1 ّ خَ قال الم  :فاقلتلاميذه والرّ  صُ ل
2.  َ َ وا أنيّ نّ ظُ لا ت  فاق،والوِ  لحَ في الأرض الصُّ  عَ وقِ لأُ  يتُ  أنا أت
 .قاقوالشّ  ربَ لام بل الحَ السّ  عَ وقِ لأُ  اتِٓ لم  .3
َ فإنيّ  .4  .فاقعلى أبيه ذي النِّ  فُ الِ ن، يخُ مِ المؤْ  لَ جُ ل الرَّ لأجعَ  يتُ  أت
َّ والكَ  ،ةرَ ها الكافِ مِّ وأُ  ةِ نَ المؤمِ  ةِ بين الاِبنَ  دُ وأباعِ  .5  .راقا بالفِ ماتهَ وحَ  ةِ ن
َ  ، الُٓ نِ المؤمِ  لِ جُ الرَّ  وأعداءُ  .6  ]19-7 [.......   9.اقسّ ه الفُ يتِ ب

                                                 
عراء، فلا نجد في دواوين فحولهم إلاّ شذرات، أو لا نجدركب المترجم قافية صعبة، إذ يجُمع الكلُّ أنّ الثَّاء من القوافي الحرون ".  7 ففي ديوان المتنبيّ لا نقع على قصيدة . الًّتي يتجنَّبها الشُّ

 الشارحة[ ".لى نوع من الإعجاز؛ من هنا قصده إ 11\101ولم أجد في القرانٓ سوى سجعة واحدة في سورة القارعة . بيتاً  28، والثانية 37الأولى : وعند أبي تماّم قصيدتان. واحدة بهذه القافية
  ]280، ص 1، ج 67
  العبث: ب ش ف"] المخطوطات. [ 8

ديد" النَّغث"بمعنى الإفساد أو ) بالياء" (العيث"فإما أن تكون . قد اسـتعمل فعل عبث مرّتين –رغم تشابه المخطوطات  –لا أظنُّه  ائم الشَّ  ").انظر الفيروزأبادي. (بمعنى الشرّّ الدَّ
  ]. 282، ص 1، ج84 الشارحة[
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َّ لكمُ  ولُ أقُ  قَّ الحَ . 20 َ  هُ  إن   .ي فاقالّذ  هُ جرُ أَ  ضيعُ لا ي
َ  من شاءَ . 21 ُ فسِ نَ ر بِ كفُ يَ لْ عني، فَ تبَ أن ي   لاق،نيا الطَّ ولي الدُّ ه وي
  .اقحَ لِ ي على أثرِ  ن من اقتفاءِ كُ ليَ ، وَ هُ ليبَ ذ صَ اخُٔ يَ لْ وَ . 22
ْ ها وإلى الهَأبادَ ، فقد هُ نفسَ  ييَ أن يحُ  بَّ حَ أ ن مَ  إنّ . 23   .ساقلاك ان
  ]38- 25 ........ [باق ها في نعيمٍ دُ جِ يَ من أجلي، سـَ  هُ من أهلك نفسَ وَ . 24
َ  إنسانٍ  وكلُُّ . 39 ُ  كُ ترُ ي ّ  واتٍ ، أو أخَ ةً يوتا، أو إخو ب   فاق،بالاِت
  إشفاق، ذاتَ  ماً ، أو أُ أو أباً . 40
  وي إرفاق،ا ذَ ، أو أولادً ةً أو زوجَ . 41
  لاق،التَّ  اسمي، ويومَ  من أجلِ  اعاً يَ أو ضِ . 42
  ياق،بلا اعتِ  ةً ئَ مِ  دِ عن الواحِ  لُ يقبَ فَ . 43
  .غراقبالاسـتِ  الأبدِ  حياةَ  ثُ رِ يَ وَ . 44
ُ  نَ كثيرون مِ وَ . 45 َ تقدّ الم ُ تاخّٔ ون مُ صيرُ مين ي   ]405-402، ص 2ج[ } .مين في الاِلتحاقتقدّ رين مُ تاخّٔ رين، ومن الم

 ܀ ܀ ܀ ܀ ܀
  ]4-1: 20، 31-19: 16 الرسول لوقا[ الخامس من سابوع القيظالأحد ترجمة إنجيل ا {

ُ و  .1 ّ قال الم  :اجَ هَ وَ  ةَ القساوَ  مَّ ، وقد ذَ ودِ اليهَ  حزابِ لأَ  صُ خل
 ا،جَ وّ تَ مُ  زِّ عِ ، أضحى بالْ ةٍ روَ ذو ثَ  لٌ جُ لقد كان رَ  .2
3.  َ  ا،بجَّ دَ مُ الْ  يرَ والحرِ  رجوانَ سي الأُ وكان يكت
َ  ةٍ ، في لذّ هِ مِ أياَّ  يعَ و جمَ هُ وَ  .4  .اجَ تهَ بْ مُ  مُ نعَ ي
َ  هُ اسمُْ  سكينٌ مِ وَ  .5  ا،جَ وَ وأحْ  بادِ العِ  رَ ، كان أفقَ رُ ازَ عَ ل
 .اجَ ضرَّ مُ  روحِ بالقُ  وماً ، مكلْ نيِّ ذلك الغَ  ى على بابِ لقً وكان مُ  .6
َ   أن يملأَ تمنىَّ وكان يَ  .7  ا،جَ جَّ تأَ  وقً شَ بِ  نيّ الغَ  انِ وَ ، عن خِ رٍ تناثِ مُ  تاتٍ من فُ  هُ طنَ ب
8.  َ َ بُ والكِلا  لْ ب ُ  هُ احَ رَ جِ  ةً عَ طِ نتَ مُ  وهُ عرُ ، كانت ت  ]45- 9 ........   [اجَ بَّ هَ الم

ُ سُ دِّ قَ وَ  رٍ ذَ ونوأ على حَ كُ . 46   .اجَ لِ حتَ وا الم
َ ذْ إن أَ . 47   ا،جَ درِ سـتَ مُ  رهُ جُ ازْ وك، فَ أخُ  بَ ن
َ  بيلِ سَ ن لِ نه، وكُ عَ  حْ فَ اصْ ، فَ إن أنابَ فَ . 48   .اجَ نتهَِ مُ  مِ كارِ الم
  ا،جَ رَ هَ وَ  في اليومِ  رّاتٍ مَ  بعَ سـَ  إليكَ  وإن أساءَ . 49
َ له رْ فِ اغْ ، فَ بٌ  تائِ أناَ  قائلاً  إليكَ  عُ رجِ يَ  مرّاتٍ  بعَ سـَ وَ . 50   ]508-505، ص 2ج[ } .اجَ هَ ل

                                                                                                                                                             
ابع، لا يفقه أن تكون الحرب التيّ ف..... ولا يعقل أنّ الصّوباويّ المتبحّر في علوم الكتاب والعقيدة، فاته الإنجيل على حقيقة ما فهمه الابٓاء الّذين سـبقوه... ".  9 المسلم في العصر العبّاسي الرَّ

أنّ محمدًّا جاء حربا على الشرّك وسـيفًا  –بمنطق القرانٓ  –يفهم المسلم . بب شقاق بداعي الاِختيار الذي يفرضه على الإنسانأتى بها المسـيح جهاداً ضدّ الّذات، أو أن يكون يسوع س 
يف، وأنّ الأمر بالمعروف والنهّـي عن المنكر يلُزم المسلم ويدرك أنّ الجهاد . سلطّه الله على أعناق الكافرين أي إنّ ". وأمّه الكافرة وأهله الفسّاقأن يخالف على أبيه المنافق "يكون بالسـّ

  . ، ويقبل بترجمة الصُوباوي في الشّكل الذي أخرجه أعلاه35-34: 10المسلم يزعجه نصُّ الإنجيل كما ورد في متىّ 
بدّ أنهّ فكّر بما  لات، وقارن بين الإيمان والنفّاق والكفر والفسق؛ وعلى من يعترض بانّٔ الصّوباويّ لم يفكّر بكمّ هذا عندما نقل كتابه، نجيب بانّٔ من تخيرّ هذه الألفاظ، وأقام هذه المقابلا

  ].81- 80، ص 1، جالمقدّمة[ ".كان يتنخّل وينتقي من ألفاظ، قاصدًا دون أيّ ريب إلى هدفٍ مسكونيّ ما
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  ܀ ܀ ܀ ܀ ܀
  ]23-1: 13الرسول  متى[ ايليمار إ بوع امن سلأحد الثاني ترجمة إنجيل ا {

 يق،تِ العَ  وسُ امُ ـى النّ ي فيه انتهَ الّذ  مانِ لك الزّ في ذَ وَ  .1
ُ  جَ رَ خَ  .2 ّ الم ْ الرَّ  نَ مِ  صُ خل ِ ب َ ، وَ رِ حْ البَ  يفِ س على سـَ لَ جَ ، فَ ع  يقدِ حَ  هِ بِ  لأُ الم
 يق،رِ فَ  كلُِّ  نْ ، مِ ثيرةٌ كَ  وعٌ عليه جمُ  تمعَ كان اجْ وَ  .3
 .يققِ به حَ  ينِ فِ في السَّ  لوسُ والجُ  ودُ عُ تىّ كان الصُّ حَ  .4
ِ الجَ  وكلُُّ  .5 ُ  مع َ لهُ  وَ هُ ، وَ وفاً قُ وُ  حرِ البَ  ئِ وا على شاطِ كان  .يقشوِ م في ت
َ كثيراً  م بالألغازِ هُمُ كلِّ وكان يُ  .6  :حقيقالتَّ  نَ  مِ فيما ياتئِ  قولُ ، وي
7.  َ َ  عَ رَ يزَ لِ  عٌ زارِ  جَ رَ د خَ قَ ل  .وقحقُ الم
َ مّ لَ فَ  .8  ]45- 9 .......[يق،   لِ حلتَّ بِا  هُ رَ ذْ بِ  رَ ذَ ا أن ب

َ مَ  وا الانَٓ عُ اسمَ فَ . 46   :يقفارِ ذي التَّ  عِ ارِ الزَّ  لَ ث
َ  ةَ مَ كلَِ  عَ ن سمَِ مَ  كلُُّ . 47 َ ، وَ وتِ لكُ الم َ  مْ ل   يق،ثِ وَ  يانٍ بَ ها بِ مَ هْ فَ  قْ قَّ حَ تَ ي
48 . ِ ّ َ  الكلمةَ  فُ خطِ يَ ، فَ يرُ ياتئ الشرِّ   .يقرِ الغَ  هِ في قلبِ  بذورةَ الم
َ هذا هُ . 49   .وقسرُ مَ  وَ هُ، فَ لَةِ ابِ السَّ  رِّ مَ على مَ  رَ ذَ و الّذي ب
َ مَّ فأَ . 50   وق،طرُ مَ  رٍ على صخَ  ورُ بذُ ا الم
  يق،مِ وَ  وقٍ شَ ، بِ ةِ مَ لكلَِ لِ  عُ امِ السَّ  وَ هُفَ . 51
َ  حاً رَ فَ  إليهِ  ورٍ سرُ ، بِ هِ تِ ن ساعَ ها مِ لُ قبَ يَ فَ . 52   .وقسُ ي
َ وَ . 53   يق،رِ عَ  صلَ لا أَ وَ  لها فيهِ  اتَ بَ لا ث
54 . َ َّ كِ ول   يق،رِّ خِ  قتٍ وَ  ابنُ  هُ ن
َ ةِ الكلمَ  ن أجلِ مِ  هادٌ اضطِ  ثَ دَ ا حَ وإذا مَ . 55   .يقالضِّ وَ  نكِ لضَّ لِ  لاً عاجِ  ونُ تُ فْ ، كان الم
56 . ُ   وق،شُ رْ و بها مَ ، هُ واكٍ بين أشْ  رَ ذِ فامّٔا الّذي ب
َ هُفَ . 57   يق،إذ يفُِ  ةَ مَ الكلَِ  عُ سمَ و الّذي ي
نيا وَ همَُّ وَ . 58   يق،يِ ضْ بالتَّ  ةَ مَ الكلِ  قانِ نُ ، يخَْ ى الغِنىَ وَ هَ  الدُّ
59 . َ   .وقحُ مْ ا مَ هَ رُ مَ فإذا ث
َ  كانَ ، وَ ةِ حَ الِ الصَّ  رضِ في الأَ  عَ رَ ا الّذي زَ أمَّ . 60   وق،رمُ الم
َ هُفَ . 61   صَدِيق، اعَ مَ تِ تي اسـْ مَ كلَِ  عُ سمَ و الّذي ي
  وق،فُ يَ فَ  حاً الِ صَ  رُ مِ ثْ يُ ، فَ هُ قَ فْ يَ فَ . 62
ِّ يرَُ وَ . 63   :يقلِ الطَّ  لاحِ الفَ وَ  لاحِ في الصَّ  عُ ي
64 . َ َ ضٌ مَ عْ ب َ اي َ ينَ تِّ عضٌ سـِ ةً، وب َ ، وب   ]523-519، ص 2ج[ } .يقتلَِ  لِ ضْ فَ لْ ارٍ بِا مَ ثِ  نْ مِ  ينَ لاثِ عضٌ ث

  ܀ ܀ ܀ ܀ ܀
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  ]23؛ 12- 23:1؛ 46- 22:41متىّ الرسول [ ترجمة إنجيل الأحد الرابع من قدّاس البيعة {
 ال،تزَِ الاِعْ  أهلَ وَ  عينَ مِ جتَ مُ  الأحبارُ  كانَ  اوإذَ  .1
َ أَ سَ  .2 ِّ م المخَُ هُل  :الَ قَ فَ  صُ ل
َ كمُ ولُ ما قَ  .3  ال؟الحَ  ةِ يقَ قِ و بحَِ هُ  نْ مَ  ، ابنُ يحِ سـِ  في الم
َ لىَ ، عَ دَ اوَ دَ  ا ابنُ قالوُ  .4 َ طَ  ما ت  .القوَ يه الأَ ت فِ قَ اب
َ قَ  .5 َّ  وتِ لاّهُ لْ ا نَ مِ  دَّ عَ د أَ قَ م وَ هُال ل  :الٓسْ الت
 ل؟كاَ  إشْ لاَ ، بِ باًّ رَ  وحِ لرُّ بِا  دُ اوُ دَ  اهُ عَ دَ  يفَ كَ فَ  .6
7.  

ِٕ
 :القَ مَ  نْ مِ  ا لَهُ  مَ فيِ  نَّ فا

َ  نْ س عَ لِ جْ اِ : ربيِّ لِ  بُّ ال الرَّ قَ  .8 َ  ميني فيِ ي  ]يدِ يِّ سـِ لِ  بُّ الرَّ  قاَلَ أي،  Ƣܝ܆ܐ Ɖ ܵƉ Ƣ ܵſƢ ܵƊƆܼܿ ܐܹ [         ،الّ حَ أعلى الم
 .لالبالإذْ  ةً رَ ، صاغِ يكَ مَ دَ قَ  تَ تحَ  كَ أعداءَ  لَ  أجعَ حتىَّ  .9

َ  دُ اوُ ن دَ فإذا كاَ  .10  لال،قْ سـتِ  بالاِ باًّ رَ  وهُ عُ دْ ي
ْ بالإ  هُ ابنُ  وَ هُ  يفَ فكِ  .11  ال؟سَ ن
َ  لمَْ فَ  .12  ]27- 13 ........ [الدَ ا الجِ ذَ  فيِ  هُ يبَ أن يجُِ  دٌ حَ أَ  رْ دِ قْ ي
ْ فأَ . 28   ال،غَ  الْ الاِسمُْ  وَ هُ يمي، وَ ظِ عَ وا بِ عَ دْ وا أن تُ بُّ  لا تحُِ تمُ ن
َ عَ  نَّ لأَ . 29   ال،الإجمَ يل وَ صِ فْ لتَّ بِا  دٌ احِ و وَ  هُ كمُ ظيم
  .الٓ وَ أنتمُ  إخوةٌ  كمُ ، كلُّ نتمُ وأَ . 30
َ وَ . 31 َ بِا   في الأرضِ باً  أَ وا لكمُ دعُ لا ت   ال،حَ لم
َ ، وَ يُّ اوِ مَ السَّ  و أبوكمُُ هُ  دٌ واحِ فَ  .32   .الماَلٓ يهِ إل
َ وَ . 33 ِّ دَ وا مُ عُ دْ لا ت   فيما يقُال،  ينَ رِ ب
ِّ دَ مُ  نَّ لأَ . 34 َ هُ ، وَ دٌ  واحِ كمُ رَ ب   ]47-35 ........ [الضَ فْ الأَ  ةِ نَّ سـُ  بُّ ، رَ سـيحُ و الم
َ بِا  نْ إذَ  مَ قسَ أَ  نْ مَ فَ . 48 ً ذْ لم   ال،نَ فَ  حِ ب
َّ فَ . 49 ِ بجَِ ، وَ هِ بِ  مَ قسَ د أَ قَ  هُ إن   ل،لاَ تِ لا اعْ بِ  هُ وقَ ما فَ  ميع
  ال،قَ وما اسـتَ  يكلَِ لهَبِا  مَ أقسَ  نْ مَ وَ . 50
  .الّ يه حَ فِ  وَ هُ  نْ مَ بِ ، وَ هِ بِ  مَ قسَ د أَ قَ فَ . 51
  ال،طَ اسـتَ فَ  ماءِ لسَ بِا  مَ سَ قْ أَ  نْ مَ وَ . 52
 ]569-566، ص 2ج[ } .للاَ جَ الْ وَ  ةِ زَّ عِ الْ  بِّ ، رَ هِ يْ لَ ي عَ وِ تَ سـْ مُ لْ بِا ، وَ اللهِ  شِ رْ عَ بِ  مَ سَ قْ أَ  دْ قَ فَ . 53

  ܀ ܀ ܀ ܀ ܀
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